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Talba

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 53 ta’ l-Għaxar Parlament li saret fl-4 ta’ Settembru, 2007 ġew konfermati. 

THE CHAIRMAN (Onor. Charles Mangion):   Din hija l-ewwel laqgħa tal-Public Accounts Committee wara li nħatar l-Awditur Ġenerali ġdid, u allura naħseb li jkun opportun li dan il-Kumtiat formalment jirringrazzja lis-Sur Galea, l-awditur ġenerali ta' qabel, għall-ħidma tiegħu u għall-għajnuna li ta lil dan il-Kumitat matul it-terminu tiegħu biex stajna mmexxu 'l quddiem ix-xogħol u r-responsabilitajiet ta' dan il-Kumitat.

Tajjeb li qabel xejn nagħti ftit background ta' x'ġara kemm ilu li nħatar l-Awditur Ġenerali għax bħalma tafu, dan il-Kumitat li qegħdin aħna l-Membri flimkien mas-segretarja, ma joperax jekk ma jkollux lill-awditur spalla ma' spalla miegħu.  Minn dak iż-żmien sal-lum saru żewġ laqgħat mal-Awditur Ġenerali, l-ewwel laqgħa konna jien u l-awditur fejn tkellimna dwar kif se nistradaw ix-xogħol tal-Kumitat għal li ġej imbagħad saret laqgħa oħra li għaliha attendew il-Membri kollha tal-Kumitat. 

Fl-ewwel laqgħa li kelli mal-awditur kont ftehimt miegħu li mmedjatament li jpoġġi fuq il-Mejda tal-Kamra r-rapport annwali tiegħu għas-sena 2006 aħna niktbu lill-permanent secretaries kollha biex jagħtuna aġġornament ta' x'għamlu jew x'ma għamlux dwar ir-rakkmandazzjonijiet kollha li l-awditur jagħmel lil kull dipartiment. Nista’ ngħid li s-segretarja kkonfermatli li sal-lum il-permanent secretaries kollha bagħtu l-kummenti tagħhom li fihom qalu fejn aderixxew mar-rakkmandazzjonijiet li għamel l-awditur u fejn ma setgħux jaderixxu taw l-ispjegazzjonijiet tagħhom.  Dawn ir-risposti tqassmu lill-Membri kollha tal-Kumitat u ngħatat kopja wkoll lill-awditur sabiex eventwalment jekk ikun hemm bżonn jiġu diskussi. Tajjeb li jingħad li din l-inizjattiva ttieħdet flimkien u bi qbil mal-principal permanent secretary fl-Uffiċċju tal-Prim Ministru, Dr. Godwin Grima.   

Fit-tieni laqgħa li kellu l-Kumitat kollu flimkien mal-awditur intlaħaq qbil unanimu li r-rakkmandazzjonijiet li joħorġu minn dan il-Kumitat jiġu mplimentati għax ħafna drabi f'dawn il-laqgħat, apparti f’dawk l-okkażjonijiet fejn ikun hemm xi element kontenjuż, il-Kumitat kollu jaqbel u jagħmel ir-rakkmandazzjonijiet tiegħu dwar x'għandu jsir u ma jsirx.  Ħafna drabi jkunu rakkmandazzjonijiet li jkunu diġa' suġġeriti mill-awditur ġenerali imbagħad ikun hemm oħrajn li jiżviluppaw tramite d-diskussjoni li jkun hawn fil-Kumitat.  Ovvjament, bħalma tafu, dan il-Kumitat ma jistax jimponi fuq l-eżekuttiv jew l-amministrazzjoni, pero' sabiex dik il-ħidma li ssir hawnhekk ikollha l-effett pożittiv li nixtiequ ħalli l-affarijiet fis-settur pubbliku jitjiebu u jkun hemm amministrazzjoni aħjar, jingħata value for money aħjar u jkun hemm aktar effiċjenza, ilħaqna qbil mal-Principal Permanent Secretary fejn assigurana li se jipproponi mod kif ir-rakkmandazzjonijiet li jingħataw minn hawn jiġu mplimentati. Din hija xi ħaġa li l-Kumitat għandu ħsieb li jissorvelja biex naraw kif eventwalment tiżviluppa.  Nerġa’ ntenni li l-idea hi biex intejbu l-effiċjenza fis-settur pubbliku, liema settur huwa component importanti ħafna fl-iżvilupp soċjali u ekonomiku tal-pajjiż u jassorbi wkoll ammont sostanzjali mill-fondi pubbliċi.

Wara dik l-introduzzjoni nistgħu issa nipproċedu bl-ewwel item li għandna fuq l-aġenda għal-lum.  

RAPPORT ANNWALI TA’ L-AWDITUR ĠENERALI GĦAS-SENA 2006: 
MINISTRY OF FINANCE, CUSTOMS DEPARTMENT 
‘GOODS WITHHELD’ PROCESS
THE CHAIRMAN:  Kif inhi l-koswetudni nitlob lill-Awditur Ġenerali jingħaqad magħna fuq il-Mejda.

Is-Sur Anthony Mifsud, Awditur Ġenerali, ħa postu madwar il-Mejda. 

THE CHAIRMAN:  Nitlob ukoll lill-uffiċjali li qed jirrappreżentaw lid-dwana sabiex jersqu madwar il-Mejda.

Is-Sur Alfred Camilleri, Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment u s-Sur Iro Galea, Aġent Kontrollur fid-Dipartiment tad-Dwana ħadu posthom madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  L-ewwel kumment li xtaqt nagħmel fuq dan ir-rapport hu li nnottajt b'ċerta kurżita' li meta l-awditur ġenerali kien qed jagħmel l-investigazzjoni tiegħu fuq 'goods withheld process', jiġifieri l-affarijiet li d-dwana żżomm, iltaqa' ma' xi diffikultajiet, fis-sens li ried jagħmel spot checks fil-warehouses u sab diffikulta' biex jingħata permess u ried jieħu ritratti fi Newport warehouses u wkoll instabet oġġezzjoni. Qed nissolleva dan għax tajjeb li kulħadd jifhem li l-awditur ġenerali, skond artiklu 108 tal-Kostituzzjoni, m’huwa suġġett għall-ebda awtorita', u anke kapitlu 396 – Auditor General and National Audit Office Act – jgħid li għandu l-awtorita' li jidħol f'kull dipartiment u jkun mogħti l-informazzjoni kollha li jitlob u allura naħseb li ċerti tip ta' attitudnijiet lejn l-awditur ġenerali mhux biss ma jistgħux isiru skont il-liġi, imma m'għandhomx isiru għax l-iskop ta' l-audit huwa appuntu biex kull dipartiment u kull entita' pubblika li qed tgħix bi flus il-poplu jagħti aċċess għal kull dokument u informazzjoni li l-awditur jitlob.  

Qabel xejn xtaqt nibda billi nitlob lill-uffiċjali tad-dwana jispjegawlna ftit id-distinzjoni fejn “goods withheld”, “goods seized”  u “goods forfeited'  ħalli jkollna stampa aktar ċara fuqhiex qegħdin nitkellmu.  Xtaqt ukoll spjegazzjoni għalfejn l-awditur ma ngħatax aċċess għall-warehouses u anke għalfejn ma tħalliex jieħu r-rittratti li kellu bżonn għall-audit tiegħu fi Newport warehouses fejn apparentement jiġu miżmuma l-affarijiet li jiġu seized. 

IS-SUR ALFRED CAMILLERI (Segretarju Permanenti fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment):  Mr Chairman, jien se nikkummenta b'mod ġenerali. Kif għedt tajjeb inti, bażikament il-kummenti li hemm fir-rapport huma fis-sens li min kien qed jagħmel l-auditing donnu sab xi problemi biex ikollu aċċess għal ċerti postijiet.  Jien personalment ma naqbilx magħhom u kemm ili li dħalt jien fil-ministeru tal-finanzi – jien ili hemmhekk kważi sentejn u nofs – qbadt prattika fejn l-awditur ġenerali jibagħtilna kopja ta' kull audit li jkun qed jagħmel, anke work in progress, inħarsu lejn kull rapport mhux dak biss li jkun jikkonċerna l-ministeru tal-finanzi imma dwar kwalunkwe dipartiment jew entita', u fejn ikun hemm bżonn anke mmorru niddiskutu miegħu.  Din il-prattika daħħalniha għax nemmnu - u qed nippruvaw indaħħlu dik il-kultura - li s-servizz tal-awditur is a management service, jiġifieri l-awditur mhux pulizija imma qiegħed hemmhekk biex jgħin lill-management fit-twettiq tad-dmirijiet tiegħu kif ukoll biex ittejjeb is-sitwazzjoni.

Ovvjament dan ir-rapport sar kemm qabel dħalt jien kif ukoll qabel is-Sur Iro Galea daħal fil-kariga li għandu bħalissa ta’ aġent direttur ġenerali fid-dipartiment tad-dwana. Jiġifieri bħala kumment ġenerali ngħid li naqbel mal-kummenti li għaddew fir-rapport pero’ issa hemm struzzjonijiet ċari u skjetti biex l-awditur jingħata kull informazzjoni li jitlob.  Dan, apparti li huwa obbligu tagħna huwa wkoll ta' għajnuna u ta' benefiċċju għalina.  Aħna nħossu li dan it-tip ta' djalogu li daħħalna ħadem tajjeb u fil-fatt kien hemm diversi audits fejn bdilna ħafna ideat u naħseb li bħala sistema taħdem tajjeb.  

Fejn jidħlu rakkmandazzjonijiet oħra rrid ngħid li hemm ċerti diffikultajiet fl-implimentazzjoni tagħhom minn ċerti aspetti li qed inħarsu lejhom mill-qrib.  Fejn tidħol database – aktar ‘il quddiem forsi nkunu nistgħu nelaboraw dwar dan - se nippruvaw nagħmlu l-almu tagħna biex kemm jista' jkun dawk ir-rakkmandazzjonijiet li hawn hawnhekk u li huma fattibbli jiġu mplimentati għalkemm naħseb li diġa' sar progress mhux ħażin.

Issa forsi jista' jkompli jispjega Iro Galea. 

IS-SUR IRO GALEA (Aġent Kontrollur fid-Dipartiment tad-Dwana):  Naqbel miegħek, Mr Chairman, dwar il-fatt li lill-awditur ma tajnihx l-aċċess kemm għall-bonds tagħna u kemm biex jieħu r-ritratti, pero' nixtieq nispjega li l-bonds jew l-istores jaqgħu taħt ir-responsabbilta' tal-enforcement unit tad-dwana, liema unit hija an operational one u ħafna drabi tkun kollha kemm hi barra.   Forsi dakinhar in-nuqqas li sar kien li min kien fl-uffiċċju ma offriex lin-nies ta' l-awditur jistennew ftit sakemm jidħlu l-ewwel nies available mill-operations li kienu qegħdin jagħmlu u jkunu jistgħu jiftħulhom.  

THE CHAIRMAN:  Kont mgħarraf dakinhar jew sirt taf wara?

IS-SUR IRO GALEA:  Sirt naf wara r-rapport. 

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri ma kont mgħarraf xejn dwar dan?    

IS-SUR ALFRED CAMILLERI:  Mr Chairman, dak iż-żmien is-Sur Galea ma kienx responsabbli mid-dipartiment.  Fil-fatt min kien responsabbli llum huwa rtirat.  

IS-SUR IRO GALEA:   Għal dak li għandu x’jaqsam ma’ ritratti n-nies tagħna għandhom instructions strettissimi biex ħadd ma jieħu ritratti fl-imħażen tagħna. Kif tistgħu tifhmu aħna jkollna ħafna talbiet mill-importaturi li jkollhom ix-xogħol tagħhom qiegħed għandna biex jieħdu ritratti minħabba kwestjonijiet ta' insurance u aħna dejjem nirrifjutawhom, pero' ovvjament kieku n-nies tagħna rriferew għand il-management, lill-awditur konna nħalluh. 

THE CHAIRMAN:  Naħseb li tafu li l-awditur ġenerali huwa marbut – huwa stipulat anke bil-liġi – biex jekk ikun hemm bżonn jagħmel anke confidentiality agreement mad-dipartiment.  Issa hawnhekk jirriżulta ċar li min kien responsabbli jew kien injorant kompletament dwar ir-regolamenti u l-awtorita' tal-awditur, jew inkella ried ifixkel lill-awditur milli jaqdi l-funzjonijiet tiegħu. Nixtieq hawnhekk li l-uffiċjal responsabbli jagħti l-opinjoni tiegħu ta’ x'dehrlu dakinhar għax tajjeb li nkunu nafuhom dawn l-affarijiet.

MS. VANESSA TONNA (Audit Manager, NAO (Compliance)):   L-uffiċjal li  kien hemm dakinhar ċempel lid-direttur in charge mill-compliance u d-direttur iirrifjuta li japprova li aħna nieħdu r-ritratti.    (Interruzzjonijiet)

ONOR. CHRIS AGIUS:  Għal li jista' jkun it-talba darba saret?  

MS. VANESSA TONNA:   Dik kienet spot check u allura ma tkunx tista’ tavża minn qabel li tkun se tmur. 

ONOR. CHRIS AGIUS:   Jiġifieri darba saret, ma reġgħetx saret darb’oħra.  
MS. VANESSA TONNA:   Bħala spot check tlabnih darba.  

THE CHAIRMAN:  Is-Sur Galea.

IS-SUR IRO GALEA:  Fuq ir-ritratti dak li għandi xi ngħid għax ma kontx imdaħħal fiha jien, pero’ ħsibtha li kienet min-naħa ta' l-enforcement u għalhekk għedt li l-enforcement huma operational u mhux compliance.

MS. VANESSA TONNA:  Naqbel miegħek li ma ngħatajniex approval għall-ispot check in respect of warehouses min-naħa ta’ l-enforcement unit, pero' fejn jirrigwarda ritratti kienu l-compliance. 

THE CHAIRMAN:  Illum jidher ċar li kemm il-permanent secretary fil-ministeru tal-finanzi kif ukoll id-direttur ġenerali tad-dwana taw instructions ċari biex dawn l-affarijiet ma jirrepetux ruħhom u nispera li dawn l-instructions waslu down the line.  M’iniex qed ngħid li jkun tort tad-direttur imma xi kultant ikun hemm hitch fil-komunikazzjoni.  
L-Onor. Arrigo.

ONOR.  ROBERT ARRIGO:   Mr Chairman, ma naħsibx li hemm skop li nitkellmu fuq xi ħadd li rtira.  Jien nixtieq nistaqsi jekk l-enforcement unit director li hemm illum huwiex konxju minn dawn l-affarijiet ħalli almenu ma jerġgħux isiru.

IS-SUR IRO GALEA:  Bħalissa d-direttur tal-enforcement huwa jien, għalkemm qiegħed acting director general u allura naf bihom żgur. 

THE CHAIRMAN:  Il-Ministru Fenech.

ONOR. TONIO FENECH  (Ministru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment):  Mr Chairman, xtaqt nagħmel punt ta’ kjarifika.  M’hemmx dubju li bħala gvern nemmnu li l-Awditur Ġenerali għandu jkollu aċċess dejjem għall-informazzjoni u allura bl-ebda mod ma rrid niskuża l-fatt li ma ngħatax aċċess, pero' forsi jkun tajjeb għall-good functioning, li meta fil-futur jiġru ċirkostanzi hekk għandha tinġibed mal-ewwel l-attenzjoni tas-segretarju permanenti.  Fir-realta', filwaqt li aħna forsi nkunu nafu aktar il-kuntest legali u l-obbligi ta' kull uffiċjal, mhux neċessarjament li kulħadd jaf kostituzzjonalment x'responsabbiltajiet għandu lejn l-awditur ġenerali. U allura naħseb li filwaqt li tista' toħroġ xi forma ta' memo interna fil-gvern fejn tagħti kjarifika ta' dan u tgħid li ħareġ “dan” il-punt u li m'għandux jerġa' jiġri, forsi jkun tajjeb li meta jiġru dawn iċ-ċirkostanzi  l-uffiċċju ta’ l-awditur jikkomunika mal-ewwel mas-segretarju permanenti li allura jkun jista' jaġixxi. Għax il-probabbilta' hi, kif fil-fatt ingħad, li kien hemm instructions stretti li ma jistgħux jittieħdu ritratti u peress li ħadd ma staqsa min qed jitlob biex jieħu r-ritratti, sempliċement qalulhom li ma jistgħux jieħdu ritratti.  

THE CHAIRMAN:   Forsi wieħed jista' jissuġġerixxi li s-segretarji permanenti  jinformaw lill-istaff li meta l-awditur ġenerali jagħmel xi query waqt il-kors ta’ l-investigazzjoni tiegħu, ħadd ma jżomm milli jagħtih id-dokumenti kollha neċessarji.

Xtaqt nistaqsi xi ħaġa dwar il-proċeduri tad-dwana li nassumi li huma kollha miktubin u kull uffiċjal jaf x'inhi l-proċedura tiegħu.  Fir-rapport tiegħu l-awditur jgħid li filwaqt li hemm kopja tal-proċeduri, kien hemm ċerti sections li ma tawhx kopja tagħhom imma qaluhomlu verbalment. Jien naħseb li huwa mportanti li f’dipartiment bħad-dwana fejn ikun hemm ċerti affarijiet li anke jiġu distrutti, jinżammu records u audit trail għax inkella jista’ jkun hemm l-abbuż.  Tistgħu tgħiduli jekk fid-dwana hux minn dejjem – m’iniex qed nirriferi għal issa – kienet il-konswetudni li kull uffiċjal ikollu bil-miktub il-proċeduri li jrid isegwi.

IS-SUR IRO GALEA:  Fiż-żmien li sar l-audit mhux is-sections kollha kellhom il-proċeduri, pero’ minn dakinhar ‘il hawn għamilnihom kollha.

THE CHAIRMAN:  Fil-bidu jien staqsejt x’inhi d-distinzjoni bejn seizure, withholding u forfeiting of goods.  Tistgħu min-naħa tagħkom tgħidilna din il-klassifika x’timplika ħalli nkunu nistgħu nifhmu aħjar? 

IS-SUR IRO GALEA:  Meta aħna ngħidu withheld dak ikun l-ewwel stadju fejn inkunu ġbarna l-affarijiet u nkunu għadna ma nafux x’se joħroġ mill-investigazzjoni; meta ngħidu seizure nirriferu għal meta nibdew noħorġu s-seizure note fejn ninfurmaw uffiċjalment bil-miktub lil sid l-affarijiet li dawk se jkunu maqbudin biex nagħtuh ċans jikkontesta dik is-seizure note skont il-liġi, imbagħad il-forfeiting huwa meta tkun ingħatat deċiżjoni mill-qorti.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri s-seizure note toħorġuha intom jew ikollkom il-parir ta’ l-Avukat Ġenerali?  Hija xi ħaġa li jiddeċiedi l-uffiċjal?  

IS-SUR IRO GALEA:  Jiffirmaha l-head of department u jkun hemm każi fejn anke nitolbu parir tal-Avukat Ġenerali qabel ma noħorġuha.

THE CHAIRMAN:  Jidher li meta dawn il-goods ikunu seized, jiġu mqiegħda fi Newport bonded stores.  Tista’ tispjegalna x’tip ta’ audit jinżamm ta’ dawn l-affarijiet?  

IS-SUR IRO GALEA:  Kull oġġett li żżomm id-dwana mill-ewwel jidħol fir-records ta’ dik is-section li żżommu, imbagħad jinfetħu l-files, issir riferenza għall-file, meta jilloggjaw f’dak li ngħidulu l-baggage book jagħtuhom numru u dak l-istess numru jiġi mmarkat fuq il-kaxxi.  Ovvjament jekk tkun se ssir xi destruction, din issir mis-section stess fejn ikunu qed jinżammu l-affarijiet u għaliha jrid ikun hemm preżenti mill-inqas żewġ uffiċjali tad-dwana u f’ċerti każi, speċjalment fejn jidħlu counterfeit goods, ikun hemm ukoll sidhom jew ir-rappreżentant tar-right holder.  Jekk l-affarijiet ikunu ġew minn xi container u nżammew minħabba dikjarazzjoni falza, dawk imorru Newport u jieħdu ħsieb id-destruction huma.  Anke jekk l-affarijiet ikunu nżammew Ħal Far jew l-examination shed, id-destruction xorta jieħdu ħsiebha Newport.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-goods seized  mhux dejjem jiġu depożitati n-Newport bonded stores?  

IS-SUR IRO GALEA:  Skont xi jkunu.  Normalment jew jinżammu Newport jew għand l-enforcement.

THE CHAIRMAN:  Imma l-proċess hu li l-ewwel jiġu seized mill-enforcement.
IS-SUR IRO GALEA:  Jekk tkunu xi ħaġa inland jiġifieri f’xi ħanut, jagħmluha l-enforcement section u joħorġu rċevuta dak il-ħin li l-affarijiet ikunu withheld, meta jkun hemm deċiżjoni li dak ikun każ ta’ kontravvenzjoni tal-liġijiet toħroġ seizure note bil-firma tal-kap tad-dipartiment.  Jekk is-seizure note ma tiġix ikkontestata fiż-żmien stipulat mil-liġi, l-affarijiet jiġu għandna mbagħad jibda l-proċess tad-destruction jew tal-bejgħ tagħhom.  

THE CHAIRMAN:  Imma wara li l-affarijiet ikunu ġew seized apparentement ma jmorrux  in-Newport imma jinżammu f’sections oħra.

IS-SUR IRO GALEA:  Normalment huma l-enforcement li jżommuhom, pero’ l-enforcement għandhom stores ġon-Newport bonded stores stess.

THE CHAIRMAN:  Allura la għandek żewġ postijiet fejn jinżammu l-affarijiet -  parti li jkunu se jiġu destroyed imorru fi Newport u parti jibqgħu jinżammu mill-enforcement - isir xi forma ta’ audit ta’ l-oġġetti li jkunu daħlu hemmhekk u baqgħu hemmhekk?  X’tip ta’ records jinżammu?

IS-SUR IRO GALEA:  Records hemm għax hemm il-baggage books u l-files relatati, jiġifieri dejjem għandek cross reference, pero’ stock taking ma jsirx speċjalment ta’ affarijiet goffi u fi kwantitajiet kbar aktar u aktar fejn jidħlu counterfeit goods fejn ikollok container loads u kollox ippakkjat fuq xulxin.   Pero’ meta niġu għad-destruction tagħhom wara l-ordni tal-qorti, isir kollox fil-preżenza tar-right holder.  

THE CHAIRMAN:  Qed nistaqsi dan għax f’paġna 130 tar-rapport jingħad li:  “Instructions are absent  as to where different categories of withheld goods are to be destroyed.”.  Jiġifieri donnu hemm xi ħaġa li tidher li m’hijiex koordinata.   Donnu li l-awditur ma kienx konvint waqt l-investigazzjoni tiegħu li l-oġġetti kollha were being accounted for, fis-sens li daħlu u għadhom hemm jew inkella ġew destroyed.  Ma nafx jekk hijiex din il-conclusion ta’ l-awditur, pero’ jien dik l-impressjoni li qed nieħu minn dawn il-kummenti.

MS. VANESSA TONNA:  Li ridna ngħidu aħna hu li meta aħna għamilna l-meetings ma’ l-uffiċjali tad-dwana ma kienx hemm standard procedure tal-items li jridu jiġu destroyed u l-location li fiha se ssir id-destruction.  Per eżempju kien hemm minnhom li qed jinżammu fis-section partikolari u oħrajn li jintbagħtu Newport, pero’ dak iż-żmien – jista’ ikun li issa l-affarijiet inbidlu – it was up to the head of section li jiddeċiedi jekk l-affarijiet jinżammux hemm jew jintbagħtux Newport, jiġifieri ma kenitx xi ħaġa standard.  

THE CHAIRMAN:   Imma minbarra fejn jinżammu, kontroll fis-sens li fl-aħħar ikun hemm xi forma ta’ audit li tara li l-oġġetti kollha ma reġgħux, per eżempju, sabu ruħhom fuq is-suq minflok ġew seized jew destroyed, kien hemm?  Qed nagħmel dan f’forma ta’ mistoqsija, jiġifieri m’iniex qed ngħid li ġara hekk għax li kien hemm nuqqas ta’ kontrolli u proċedura esegwita huwa evidenti u naħseb li fl-aħħar mill-aħħar il-punt li wieħed irid jara huwa kif se jirranġa l-proċedura ħalli jikun hemm aktar audit trail ta’ dak li jinżamm, dak li jiġi seized, dak li jiġi rilaxxat u dak li jiġi destroyed.  Dawn ir-records fil-fatt jeżistu?

MS. VANESSA TONNA:  Iva, bħala records jinżammu għalkemm kien hemm minnhom jinżammu manually.  Fil-fatt id-dipartiment jinformana wkoll b’dawk il-goods withheld li jiġu donated u anke lil min ikunu ġew donated. 

IS-SUR IRO GALEA:  Mr Chairman, bħalma qalet Ms Tonna, aħna jkollna records ta’ kollox.  L-audit li sar lilna għenna nsibu sistema fejn ikollna electronic records li tagħtina aktar ċans li meta nagħmlu stock taking nafu x’għandna bżonn insibu għaliex bis-sistema manwali li għandna llum trid toqgħod tqalleb ħafna kotba.  Nisperaw li b’din is-sistema nkunu nistgħu naħdmu b’aktar effiċjenza.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri inti qed taqbel li din is-sistema trid tiġi mtejba biex ikollna aktar effiċjenza.  (Interruzzjonijiet)  Jiġifieri għadha se ssir.

IS-SUR IRO GALEA:  Iva, għadha se ssir.

THE CHAIRMAN:  Taħseb li matul is-sena d-dieħla tkun qiegħda in place biex tibda taħdem?

IS-SUR IRO GALEA:  Nispera li fil-bidu tas-sena d-dieħla nkunu f’postna.

THE CHAIRMAN:  Qed ngħid hekk biex tkun on record u nkunu nistgħu nistaqsu jekk l-affarijiet ġewx effettivament in place.  

Punt ieħor li tqanqal f’dan ir-rapport li għandna quddiemna huwa dwar il-valuation procedure għal skop ta’ sisa jew customs.  Tista’ tispjegalna għaliex m’hemmx standard valuation procedure meta kull item impurtat huwa itemised by international code fejn anke fix-schedule tal-liġi tal-customs ikunu kollha identifikati bir-rata x’għandha tkun?  Għaliex m’hemmx standard valuation procedures?  

IS-SUR IRO GALEA:  Proċedura standard hemm u ilha in place mill-1998 meta  kienu ħarġu instructions dwar kif għandha timxi. Fil-valuation aħna nsegwu l-world trade organisation agreement on customs evaluation li qabel kienet magħrufa bħala l-GATT Agreement.  Is-sistema tagħna bħalissa taħdem b’mod li meta fizzjal waqt li qed jagħmel rilaxx ta’ xi merkanzija jħoss li l-valuri li għandu ddikjarati quddiemu mhumiex reali, imur fuq is-section head, jiddiskuti miegħu u jaraw jaslux għal valuation.  Fil-każijiet meta ma jaslux għal valuations imbagħad jirriferu għal section oħra.  

THE CHAIRMAN:  Imma filwaqt li this is how the system ought to work, milli qed jgħid hawnhekk l-awditur jidher li m’hemmx din l-uniformita’ fil-valuations.  Jien naħseb li l-valuations huma essenzjali peress li fuqhom jiġu ċċarġjati kemm l-excise tax kif ukoll il-VAT.  Fl-opinjoni tal-awditur jidher li m’hemmx dik l-uniformita’ li qed tispjega inti.  Forsi min-naħa ta’ l-uffiċċju tal-awditur ikun jista’ jiġi ċċarat dak li hemm imniżżel f’paġna 130 taħt it-titlu “No Standard Valuation Procedure” għax dan jidher li jikkuntrarja dak kollu li għadu kif qed jgħid id-direttur ġenerali tad-dwana.  

MS. VANESSA TONNA:  Aħna kkummentajna dwar ir-role tal-valuation section.  Ladarba d-dipartiment għandu l-valuation section, għaliex mhux is-sections kollha qegħdin jagħmlu użu mill-expertise tan-nies li hemm f’din is-section?  

IS-SUR IRO GALEA:  Bħalma diġa’ għedt, il-valuation section qiegħda hemmhekk bħala l-aħħar għajnuna lill-fizzjali li jkunu on the spot biex jirriferu għandhom.  Inti suppost titlaq mill-prinċipju li l-invoice li jkollok quddiemek taċċettaha għaliex dak huwa t-transaction value.  Meta mbagħad ikollok dubji serji li dak il-valur mhux tajjeb għandek tibda l-proċess tal-valuation.  

MS. VANESSA TONNA:  Jiena m’iniex qed ngħid li kollox għandu jmur għand il-valuation section imma għandhom jmorru dawk il-każijiet fejn ikun hemm id-dubju.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri inti sibt li f’każijiet ta’ dubju mhux dejjem issir riferenza lil din l-ispecialized unit li hemm fid-dwana u minflok, l-uffiċjal jaqbad u jagħti valuation li jidhirlu hu.

MS. VANESSA TONNA:  Ikun hemm min jieħu deċiżjoni hu u jkun hemm min jirriferi għall-valuation section, imma mhux kulħadd jimxi bl-istess mod.

IS-SUR IRO GALEA:  Mr Chairman, l-instructions tagħna huma ċari; il-fizzjal imur għand il-head of section tiegħu u jekk ma jaslux bejniethom imbagħad jirriferu għall-valuation.

ONOR. TONIO FENECH:  Naturalment il-head of section huwa mistenni li jkollu aktar esperjenza imma ħalli nkunu ftit prattiċi.  Meta qegħdin nitkellmu fuq valuations qegħdin nirriferu għal patafjun ta’ prodotti differenti u ħadd mhu qed jistenna li uffiċjal ikun espert fil-materji kollha.  L-uffiċjal l-ewwel jara l-invoice u jgħid jekk mill-esperjenza li għandu hijiex raġonevoli, jekk ma jkollux dik l-esperjenza jmur għand il-head tiegħu, u jekk il-head tiegħu wkoll ikollu dubju allura jmorru għand il-valuation section.  Naħseb li huwa diffiċli li aħna jkollna l-valuation section fix-xatt, fl-ajruport u kullimkien, għax kieku kellna nagħmlu hekk naħseb inkunu qed ninfrinġu anke l-obbligi tagħna fl-EU tal-free circulation of goods li jgħidu li d-dwana ma tistax taġixxi ta’ ostakolu.  Dan ovvjament ma jfissirx li dak li jkun ma jirriferix imma jirriferi f’eċċezzjonijiet.  Imma hawnhekk donnha qed tinftiehem li dak li jkun għandu jirriferi b’aktar frekwenza.  Jien naħseb li on the floor that can be a bit difficult mingħajr ma toħloq sitwazzjoni ta’ bottleneck fid-dwana fejn nafu li jkun hemm problema mal-importaturi jekk jittieħed dak l-atteġġjament.  Aħna anke meta nwaqqfu l-Catamaran naqilgħuha!

MS. VANESSA TONNA:  Forsi l-punt tiegħi m’għamiltux ċar biżżejjed.  Li għedna aħna fil-kumment tagħna tar-role of the valuation section kien li l-proċeduri tal-valuation section ma jagħmlux riferenza ċara għal f’liema każijiet għandha tiġi involved il-valuation section.  Bl-ebda mod m’aħna qegħdin ngħidu li f’kull każ għandha tidħol il-valuation section.  

IS-SUR IRO GALEA:  Pero’ aħna għandna instructions ċari li ilhom hemm mill-1998 li meta ma jasalx il-fizzjal mal-head of section tiegħu għandu jirriferi, jiġifieri once li l-fizzjal flimkien mal-head of section tiegħu waslu għall-valur, m’għandux għalfejn imur għand il-valuation section.

THE CHAIRMAN:  Il-kwestjoni tal-valuations tibqa’ ta’ ċerta importanza għax, per eżempju, x’ħin tiġi għall-auction sales il-valur minimu jrid ikun diġa’ stabbilit.  Hawnhekk qed jingħad li dan mhux dejjem ikun il-każ u ġieli kien hemm każijiet fejn prospective buyer f’auction sale jiġi mitlub jagħti valur.  Huwa ovvju li lil min irid jixtri ma tgħidlux jiffissalek il-prezz!  

ONOR. TONIO FENECH:  Mr Chairman, dawn huma żewġ affarijiet differenti li ma tistax torbothom it-tnejn flimkien, fis-sens li meta fizzjal ikun qiegħed ix-xatt ikun qed jagħmel valuation judgement biex jara jekk jirrilaxxax il-prodotti jew iżommhomx għal iktar verifika.  Jekk wara mbagħad – u hawn fejn naqbel miegħek mija fil-mija – tkun se ssir auction għandu jkun hemm in-normal procedure ta’ kif sar il-valuation.  Hemmhekk imbagħad il-prodotti jkunu qegħdin għandna u nkunu ddeċidejna jekk aħniex se nbigħuhom jew le.  

THE CHAIRMAN:  Imma l-punt huwa li fl-auction sales donnu li hemm din id-defiċjenza fejn jidħlu l-valuations u peress li qegħdin nitkellmu fuq finanzi dovuti lill-gvern ċertament li m’għandu jkun hemm l-ebda skuża għalfejn din il-valuation m’għandhiex issir għax bħalma spjega sew il-ministru, il-proċeduri qegħdin hemmhekk u s-sessjoni tal-valuation jafu bihom.  Issa hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq affarijiet li ġraw sentejn ilu, pero’ huwa dan l-assjem ta’ dawn in-nuqqasijiet li xi kultant jitfgħu bad light anke fuq il-funzjoni u l-ħidma pubblika, apparti ovvjament il-konsegwenzi li jista’ ikun hemm telf ta’ flus għall-gvern stess, u dan il-kumitat dak huwa li jixtieq li jelimina.  Tistgħu forsi tispjegawlna kif tiġi esegwita l-proċedura f’auction sale?

IS-SUR IRO GALEA:  Mr Chairman, minn dak iż-żmien tar-rapport ‘il hawn ġiet imfassla proċedura dwar kif issir auction.  Anzi hawnhekk nixtieq li niċċara punt.  Għalkemm aħna ngħidulhom “auction sales” is-sale isir by tender jiġifieri “wieħed” ma jkunx jaf l-“ieħor” kemm offra.  Is-sistema hi li wara li jiġu identifikati l-affarijiet li jkunu għall-bejgħ, l-ewwel jarahom l-assistent direttur responsabbli mis-section, issir il-valuation tagħhom biex naraw il-prezz bejn wieħed u ieħor kemm hu mbagħad wara jmur għall-approval għand il-kap tad-dipartiment biex tkun tista’ toħroġ it-tender.  U l-istess ħaġa tiġri meta jinfetħu t-tenders u jsir ir-rapport; irid ikun hemm l-approvazzjoni tad-direttur biex tiġi awarded it-tender.  

ONOR. TONIO FENECH:  In that process ma jiġix ikkonsultat il-valuation department?

IS-SUR IRO GALEA:  Iva, jiġu identifikati l-lots, issir il-valuation, l-assistent direttur responsabbli jirrikkmanda li ssir it-tender u wara jawtorizza li jinħarġu l-applikazzjonijiet għat-tenders.  Meta mbagħad isir ir-rapport tat-tenders huwa l-kap tad-dipartiment li jawtorizza jekk jingħatawx jew le.   

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-kap tad-dipartiment ikollu a minimum valuation u  jekk l-offerti jkunu inqas, naturalment ikun jista' jirrifjuta kull tender.

IS-SUR IRO GALEA:  Mr Chairman, jien ma fhimtx eżatt fejn fir-rapport intqal li aħna nistaqsu lil xi ħadd li jkun interessat li jixtri. 

THE CHAIRMAN: Naħseb li jrid jgħid l-awditur huwa li wieħed ma jistax jistaqsi lil nies li jista' jkollhom interess li jixtru biex jagħtu l-valuation għax at the end of the day wieħed ma tistaqsix importatur tal-whiskey b’kemm qed jixtri l-whiskey.  Jiġifieri jrid ikollok valuation separata biex tkun tista' tibbaża fuqha.  

MS. VANESSA TONNA:   Jekk wieħed ikollu a direct interest jista’ jiġi mistoqsi biex jagħti l-opinjoni tiegħu fuq il-valur imma mbagħad he should be excluded from offering his tender għal dak il-lot. 

ONOR. HELENA DALLI:  Imma inti, Sur Galea, qed tgħid li ma jsirx hekk?

IS-SUR IRO GALEA:  Safejn naf jien ma jsirx hekk. Nista’ ngħid li mir-rapport 'il hawn daħħalna sistema ġdida, pero’ ma jirriżultalna minn imkien li qabel kien isir hekk. 

ONOR.  HELENA DALLI:  Allura l-Uffiċċju ta’ l-Awditur kif wasal għal din il-konklużjoni?

MS. VANESSA TONNA:   Għandi l-evidenza in writing li kien hemm hawker li ntalab jagħti valuation fuq lot, ovvjament dejjem qed nirriferi għall-perijodu ta' meta għamilna l-audit. 

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri hawnhekk qed nitkellmu dwar pre- or during 2006 not post-2006.   

L-Onor. Arrigo.

ONOR. ROBERT ARRIGO:   Hemm xi value tad-dħul tal-gvern fl-2006 minn dawn l-auction sales jew tenders ħalli almenu nkunu nafu fuqhiex qed nitkellmu.  

IS-SUR IRO GALEA:  Offhand m'għandix, irrid infittex ir-records. 

THE CHAIRMAN:  Forsi jista’ jgħidilna s-Sur Gauci.

IS-SUR SALV GAUCI (Direttur Ġenerali fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment):  Eżatt ma nafx pero’ żgur li huwa minimu.

THE CHAIRMAN:  Il-punt as such m’huwiex il-valur  - Allaħares jiġu seized ħafna imports għax ikollna problema! - imma at the end of the day it’s the operational aspect li jgħodd għax jekk ikollok ftit nuqqas “hawn” u ftit nuqqas “hemm” l-affarijiet jibdew jillaxkaw.   Per eżempju, fid-donations hemm ċertu element ta' nuqqas għax mhux dejjem jinżammu records, fid-destruction hemm nuqqas, fl-auctioning hemm nuqqas u jekk inħallu dawn in-nuqqasijiet għaddejjin nistgħu nżarmaw nofs id-dipartiment! 

IS-SUR IRO GALEA:  Fil-każ tad-donations forsi niċċara punt. Veru li kellna każ wieħed fejn l-awdituri sabu nuqqas ta' irċevuti, pero’ mill-informazzjoni li għandna bħala dipartiment nafu li kien min irċievihom stess li qal lill-awditur li rċieva aktar affarijiet barra dawk li kien hemm records tagħhom.

MS. VANESSA TONNA:  Fil-fatt nikkonferma dak li qed jgħid is-Sur Galea għax meta tlabna evidenza minn min qed jirċievi d-donations, qalulna li qed jirċievu items extra minn dawk li nformawna bihom id-dipartiment. 

THE CHAIRMAN:   Rigward il-każ li hemm irrapportat tal-blank cheques, fis-sens li jitħallew blank cheques f'idejn l-uffiċjal biex imbagħad jiġi annotat fuqhom il-penali, filwaqt li wieħed josserva pożittivament li hemm element ta' fiduċja nistaqsi jekk id-dipartiment jafx b’dan.

IS-SUR IRO GALEA:  Dik issir f'okkażjonijiet rari u ħafna drabi tinqala' meta jkun hemm xi release bil-lejl fejn is-sistema elettronika li biha jinħadem id-dazju ma tkunx tista’ tintuża. Dawn normalment ikunu affarijiet ħajjin jew inkella perishable li wieħed ma jkunx jista’ iħallihom hemm sa filgħodu.  Jista’ wkoll ikun hemm każijiet remoti fejn wieħed ikun irid jagħmel xi release għand l-importatur u wara l-ħin ta' l-uffiċċju jinqabad b'xi ħaġa ftit irregolari, fis-sens li jew per eżempju ikun naqas milli jinkludi l-freight, jew il-currency ma jkunx ħadimha kif suppost u allura jkun hemm xi dazju jew VAT li jkollu jinġabar. Peress li dak il-ħin ma jkunx jista' jinħadimlu l-ammont eżatt allura dak li jkun, jaċċetta blank cheque.  Żgur li għal Lm50 jew Lm60 m'intix se taqbad container għaliex dak il-ħin lanqas biss issib post fejn tieħdu.

THE CHAIRMAN:  Kif qed tispjega inti, li wieħed jaċċetta dawn it-tip ta’ cheques huwa ġustifikat – importanti li wieħed jara li jkun hemm ċerta prattiċita’ f’dawn l-affarijiet – pero’ huwa importanti li l-kap tad-dipartiment ikun aware ta’ dawn l-affarijiet biex ikunu under control.  M’aħniex qed ngħidu li bħala prattika għandu jsir hekk, imma wieħed irid jifhem il-prattiċita' wkoll.  Ma nafx x'jaħseb l-Awditur Ġenerali dwar dan. 

IS-SUR ANTHONY MIFSUD (Awditur Ġenerali):   L-ewwelnett irridu nagħmluha ċara li meta qed ngħidu blank cheque, l-ammont ikun blank għax iċ-cheque joħroġ f'isem il-kontrollur.  

IS-SUR IRO GALEA:  Dażgur, kulma nżidu aħna mbagħad huwa l-ammont. 

THE CHAIRMAN:  Min-naħa l-oħra la din il-prattika żviluppat, min qed jagħti l-blank cheques għandu ċerta fiduċja li l-affarijiet qed isiru b'ċertu mod, għax ħadd ma jagħti blank cheque jekk ma jkollux fiduċja f’dak li jkun.   

IS-SUR ALFRED CAMILLERI:  Mr Chairman, filwaqt li aħna napprezzaw li dan huwa systems audit li qed iħares lejn il-proċeduri u allura wieħed hemmhekk qed iħares lejn opportunitajiet mhux neċessarjament lejn il-materjalita' tat-telf li jista’ jkun hemm, naħseb li wieħed irid joqgħod attent u jara li jinħoloq bilanċ biżżejjed f’dipartiment bħad-dwana.  Jien, fis-sentejn u nofs li għaddew kelli affjetament kbir mad-dwana minħabba ċerti ċirkostanzi u minħabba ċerti affarijiet speċjalment fejn tidħol l-enforcement li daħħalna.  Il-prattika turik li jekk inti se timponi reġim li jimxi l-ħin kollu bil-punto u l-virgola u skont il-ktieb tista' ma tagħmel xejn.  Jiġifieri filwaqt li napprezzaw li huwa importanti li s-sistemi jkunu hemm u li kollox ikun dokumentat, trasparenti u above board, wieħed irid jifhem ukoll li għandu jkun hemm ċerti prattiċi għax fil-ħajja ta' kuljum ir-realta' hija dik; kemm fid-dipartimenti tal-gvern, kemm fl-entitajiet u naħseb li anke fin-negozju mal-privat.  

THE CHAIRMAN: Ovvjament wieħed japprezza ċerta prattiċita' meta nkunu qed nitkellmu fuq numru konsiderevoli ta’ transazzjonijiet u ta’ ċerta kontinwita'. 

IS-SUR ALFRED CAMILLERI:   Mr Chairman, jien ma nixtieqx li ngħaddu l-messaġġ – ma ninsewx li jkun hawn min qed isegwina u d-dwana qiegħda under scrutiny – lill-ħaddiema tad-dwana li jekk huma se jużaw l-inqas diskrezzjoni se jidħlu fl-inkwiet għax inkella mbagħad verament nieqfu.  Jien naħseb li l-importanti hu li nsibu l-bilanċ.

THE CHAIRMAN:  Xtaqt issa nagħmel domanda dwar duty allocations following post EU membership.   Jidher li kontu qed tistennew xi parir mill-commission dwar fejn għandhom ikunu allokati.  Ġiet din l-order?  Qed nirreferi għal paġna 130 bit-title "Unclear Treatment of Duty Allocations".

IS-SUR IRO GALEA:  Dak huwa każ speċifiku dwar lots tas-sigaretti. Dak iż-żmien kellna query mal-EU għax ma konniex ċerti jekk is-sigaretti li nagħtu lill-pulizija jew lill-AFM biex iqassmuhom lill-immigranti llegali kenux suġġetti għad-dazju, u allura meta konna qed niġbru l-multi tagħhom, kemm meta nagħmlu administrative settlement kif tagħtina l-liġi tagħna, kemm meta jkun każ ta’ qorti u niġbru l-multa mill-qorti, konna qed inpoġġuhom bħala deposits għand il-kaxxier tagħna.  Ovvjament imbagħad ġew l-instructions minn barra fejn qalulna li once li aħna se npoġġuhom fis-suq, fis-sens li se nagħtuhom donations lill-immigranti, aħna xorta rridu nħallsu d-dazju.  Għalhekk f'dawk il-jumejn, tlieta sakemm niddeċiedu x'se jsir mis-sigaretti – biex ovvjament dawn ma jeqdimux għax imbagħad żgur li ma nagħtuhom lil ħadd - isir depożitu mbagħad il-flus jinqasmu skont il-vot tagħhom; import duty, excise duty u VAT.  Naturalment 75% ta’ l-import duty trid tmur għand l-EU.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri bażikament li qed ngħidu hu li r-regoli tal-EU fl-assjem kollu tagħhom qegħdin kollha in place fejn tidħol id-dwana salv li jkollok dawn l-eċċezzjonijiet li qed issemmi.  

Jien eżawrixxejt il-lista ta' mistoqsijiet li kelli nagħmel. Jidher li m’hawnx aktar mistoqsijiet dwar dan l-item.  Nixtieq li qabel nagħlqu fuq dan is-suġġett nagħmel suġġeriment.  Ikun tajjeb li tagħtuna brief bil-miktub dwar x'inhuma l-proċeduri li tistgħu tadottaw biex ittejbu s-sistema u anke dwar fuq liema mill-proċeduri li jintużaw għandu jibqa’ element ta' diskrezzjoni kif issolleva tant tajjeb is-Sur Camilleri.  Tistgħu tikkomunikaw l-opinjoni tagħkom dirett lill-Awditur jew lil dan il-Kumitat ħalli aħna nkunu nistgħu nsegwu aħjar x'jista' jiġi effettivament implimentat minn dak li qed jiġi rrikkmandat u x'titjib jista' jsir.  Hawn qbil mill-Membri tal-Kumitat għal dan is-suġġeriment?  Jidher li hawn qbil unanimu u għalhekk nitlobkom sabiex tħejju dan il-brief.   Nirringrazzjakom. 

Ngħaddu issa għat-tieni u t-tielet items li għandna fuq l-aġenda u li se nittrattaw flimkien.

ENQUIRY AND REPORT ON THE PURCHASE OF AIR TICKETS IN CONNECTION WITH OFFICIAL  TRAVEL ABROAD. 

TRAVEL ABROAD ON OFFICIAL GOVERNMENT BUSINESS.

THE CHAIRMAN:   Xtaqt nibda billi nitlob lill-awditur jagħti brief dwar l-investigazzjoni li għamel, il-findings u l-konklużjonijiet ta’ dawn iż-żewġ rapporti imbagħad inkomplu niddiskutuhom il-ġimgħa d-dieħla f’laqgħa oħra ta' dan il-Kumitat. 

IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Ir-rapport ikopri t-travel kollu tal-gvern.   L-infiq fuq safar għal xogħol tal-gvern jinkludi l-ispejjeż kollha għall-parteċipazzjoni f’laqgħat internazzjonali, seminars u konferenzi.  

Wara d-dħul ta' Malta fl-Unjoni Ewropea s-safar żdied konsiderevolment b'mod partikolari minħabba s-sehem uffiċjali tal-gvern f'laqgħat……

THE CHAIRMAN:  Ippermettili nwaqqfek ftit. Aħna qegħdin nirriferu għaż-żewġ rapporti li ġew imqiegħda fuq il-Mejda tal-Kamra?
IS-SUR ANTHONY MIFSUD:   Bħalissa qed nirriferi għar-rapport intitolat “Travel Abroad on Official Government Business”.

THE CHAIRMAN:   U l-ieħor huwa “Enquiry and Report on the Purchase of Air Tickets in Connection with Official Travel Abroad”.  Qed ngħid dan għall-benefiċċju tal-Kumitat biex kulħadd ikun jaf fuqhiex qegħdin nitkellmu.  
IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Ir-rapport dwar it-travel abroad b'mod ġenerali eżamina kemm id-dipartimenti jżommu mar-regoli u r-regolamenti dwar is-safar fuq xogħol tal-gvern.   Bejn Diċembru 2004 u Jannar 2005 l-Uffiċċju tal-Awditur ipprepara kwestjonarju fuq is-safar u r-rapport fuqu huwa msejjes fuq it-tweġibiet tal-kwestjonarju li ntbagħtu mill-ministeri, diviżjonijiet u dipartimenti li kellhom vot separat fl-estimi tal-2005.  Il-kwestjonarju kien ibbażat fuq id-direttivi maħruġa f'ċirkolarijiet u dwar dak li jgħid il-Public Service Management Code b'mod partikolari f’kapitlu 8 fejn jitkellem dwar it-travel.   Ma kienx l-għan ta’ l-Uffiċċju li jivverifika eżattament it-tweġibiet; aħna bgħatna l-questionnaire u r-returns ħadnihom as given.   

Il-questionnaire kien intbagħat fid-9 ta' Frar, 2005 u l-għan kien li jiġbor informazzjoni sabiex jipprovdi sfont ta' kemm ir-regolamenti eżistenti jkunu qed jiġu osservati.  Id-diretturi tas-servizzi koperattivi fil-ministeri kellhom jirrispondu sal-4 ta' April 2005 u l-Uffiċċju tagħna bagħat reminders fil-25 ta' April 2005 u fit-3 ta’ Mejju, 2005, naturalment lil dawk id-dipartimenti li oriġinarjament naqsu milli jirrispondu, fejn ħeġġiġhom jissottomettu r-return tagħhom malajr kemm jista’ ikun.  Id-dipartimenti ġew mgħarrfa wkoll li min ma kienx se jirrispondi kien se jkun imsemmi fir-rapport finali.  Minkejja dan xorta waħda mhux id-dipartimenti kollha bagħtu r-risposta.  

Ir-rapport janalizza u jsemmi ċerti nuqqasijiet.  Kwestjonijiet dwar safar tal-EU u safar mhux tal-EU ġew trattati separatament u fejn kien possibbli ppreparajna graphs imsejsa fuq ir-risposti li rċevejna biex wieħed ikun jista’ isegwi aħjar.  Fir-rapport hemm inkluż rakkmandazzjonijiet sabiex ‘il quddiem wieħed jevita riskji.  Dawn saru sabiex ngħinu lit-top management ifassal il-qafas ta’ kif jiġi managed is-safar.  L-NAO jinnota bi pjaċir li xi rakkmandazzjonijiet ġew aċċettati mill-Ministeru tal-Finanzi u ħafna minnhom ġew inkorporati fiċ-ċirkolari numru 1/2008 maħruġa mill-Ministeru tal-Finanzi .  Niġi issa għar-rapport l-ieħor dwar il-biljetti ta’ l-ajru li kien sar fuq talba tal-Prim Ministru bħala l-Ministru tal-Finanzi, fejn kien talab lill-Awditur Ġenerali jeżamina u jirrapporta fuq il-proċeduri li jaddottaw ministeri u dipartimenti tal-gvern kif ukoll entitajiet pubbliċi dwar ix-xiri tal-istess biljetti ta’ l-ajru u anke sabiex isir benchmarking biex jiddetermina jekk kienx hemm il-best value for money.  

THE CHAIRMAN:  Dan kien jikkonċerna lill-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin hux hekk?

IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Le, kien jikkonċerna lill-ministeri kollha kif ukoll lill-entitajiet pubbliċi.  Dan kien is-7 ta’ Lulju, 2004 u fit-22 ta’ Lulju l-awditur issottometta lill-Prim Ministru, bħala l-Ministru tal-Finanzi, it-terms of reference li l-uffiċċju tal-awditur kien se jirrapporta fuqhom.  Fil-fatt dawn ġew elenkati hekk:  L-ispiża ta’ l-air tickets li nxtraw bejn April 2003 u Ġunju 2004; jekk il-procurement procedures għar-rigward ta’ xiri ta’ biljetti kenux segwiti kif suppost u jekk il-value for money fuq l-expenditure li kien hemm kienx milħuq.  

Fl-aħħar ta’ Lulju, 2004 l-uffiċċju tal-awditur talab lis-segretarji permanenti sabiex jissottomettu l-informazzjoni relevanti fuq il-ministeru tagħhom u anke xi aġenziji li jaqgħu taħt il-portfolio tagħhom.  Intbagħtu wkoll reminders lil dawk il-ministeri li ma kenux wieġbu.  Tajjeb li issa ngħid xi ħaġa fuq il-metodoloġija li ġiet adottata.  

Nista’ ngħid li ttieħed sample ta’ 13% li huwa sample aċċettabbli.  Irridu ngħidu li kien hemm 3,244 żjara barra minn Malta minn uffiċjali tal-gvern bejn April 2003 u Ġunju 2004 u l-NAO eżamina 410 minnhom.  Ġie eżaminat ukoll kif saru l-bookings ta’ l-overseas travel, il-proċess u l-accounting ta’ dawn iż-żjarat u anke kienx hemm value for money.  

Ir-records li jżommu dipartimenti fuq żjarat barra ġew eżaminati għal dawn il-criteria:  Jekk it-tickets kenux inxtraw mingħand l-Air Malta; jekk għat-tickets li ma nxtrawx mingħand l-Air Malta kenux inġabru tliet quotations; jekk inxtraw biljetti ta’ l-Air Malta kienx hemm ir-roħs li jingħata lill-gvern mill-Air Malta – hawnhekk wieħed ried jara wkoll li d-dati tal-biljetti kienu jikkonċidu mad-data tal-konferenza jew seminar in kwestjoni –  jekk kienx hemm ukoll l-approval – li suppost jingħata minn qabel – tal-permanent secretary.  Ġie eżaminat ukoll jekk tħallsitx is-subsistence allowance korretta, jekk sarx tnaqqis fejn, per eżempju, fi programm kien hemm inkluż xi ikla jew ċena, jekk sarx l-istatement ta’ infiq li jagħmlu l-parteċipanti wara li jiġu lura fejn ovvjament ma setgħux jiġu mitluba lura ċerti spejjeż personali.  

Ir-rapport daħal ukoll fil-proċeduri tal-ivjaġġar ta’ entitajiet, b’mod partikolari l-Bank Ċentrali, l-istock exchange, l-MFSA u anke l-MEPA.  Dak li rriżulta kien li f’21% tat-tickets mixtrija l-arranġamenti saru through l-Air Malta, iżda f’61% taż-żjarat ma ġewx mitluba quotations minn travel agents meta l-arranġamenti ma sarux through l-Air Malta.  F’6% taż-żjarat ma setax jiġi aċċertat li l-50% discount tal-Air Malta kien qed jiġi claimed.  Irriżulta wkoll li fi 2.2% taż-żjarat il-parteċipanti kellhom kontijiet pendenti miż-żjarat ta’ qabel, jiġifieri ma kenux għalqu l-advance.  Fi 13% instab li l-approval tas-segretarju permanenti tal-ministeru ma kienx datat, fi 48% taż-żjarat ma ġietx ipprovduta kopja uffiċjali tal-programm u f’5% taż-żjarat deher li min mar qagħad ftit iktar milli kien neċessarju skont il-programm.  F’9% taż-żjarat l-ispejjeż li ġew claimed kien fihom xi items li ma kenux ġustifikati u f’77% taż-żjarat ma ġiex magħmul rapport fuq iż-żjara.  

Kien hemm imbagħad każi rari - nistgħu ngħidu one off - fejn l-approval tal-permanent secretary la ġie mfittex qabel u lanqas ingħata wara ż-żjara.   Kien hemm ukoll każi fejn ministeru jew dipartiment m’għażilx l-orħos biljett, kien hemm ċerti delegati li siefru business class meta ma kenux intitolati għal dan is-servizz, kien hemm ukoll xi accompanying persons li l-vjaġġ tagħhom tħallas minn fondi pubbliċi, kien hemm xi delegati li ġew imħallsa subsistence allowance ftit iktar milli suppost u f’każ wieħed l-ispejjeż li saru ma kienx fihom dettalji biżżejjed biex jiġġustifikaw x’inhuma.  Kien hemm ukoll każi fejn id-dokumentazzjoni ma kenitx kompluta, jiġifieri kien hemm nuqqas ta’ riċevuti u kien hemm ukoll każi fejn ċerti refunds due mid-delegati ġew off-set fi żjara li saret wara.  

Dwar il-benchmarking, nistgħu ngħidu li meta wieħed iqabbel il-prezzijiet ta’ l-ajru wieħed għandu jikkomparahom ma’ quotations għall-istess rotta, data u ħin għax hemm affarijiet li jvarjaw u jħallu mpatt konsiderevoli fuq il-prezz tal-biljett.  Dawn jinkludu d-data meta tagħmel il-booking, kemm għandek seats available, jekk hemmx discount allowed, x’itinerarju trid issegwi, x’connections għandek ma’ airlines oħra, in-numru ta’ airlines li jtiru għal dik id-destinazzjoni, is-seasonality, jiġifieri jekk hux fil-Milied jew fl-aqwa tas-sajf, il-livell tas-servizz offrut, il-klassi ta’ ticket li wieħed jagħżel, kemm iddum iż-żjara u jekk hemmx government and airport levies.  Meta tqis dawn il-considerations kollha ssib li hemm ċerta diffikulta’ biex tagħmel benchmarking exercise.  Meta n-nies tagħna talbu għajnuna speċjalizzata, l-industrija tal-ivjaġġar ikkonfermatilhom li huwa diffiċli biex tagħmel benchmarking exercise fuq dawn il-fatturi kollha.  

Bħala rakkmandazzjonijiet l-uffiċċju qed jissuġġerixxi li jista’ isir re-engineering tas-sistema preżenti tat-travel – din tinvolvi ftit xogħol – fejn dak li jkun intitolat għal allowance ma jeħux advance imma l-ewwel isiefer imbagħad meta jiġi lura jġib kont tal-ispejjeż u dawn jiġu rifonduti lilu.  Diġa’ hemm xi entitajiet li jaħdmu b’dan il-mod, pero’ jista’ ikun li jkun hemm ċerti każi – speċjalment fejn l-uffiċjali jkunu junior – fejn dak li jkun ma jkunx jista’ joħroġ l-advance minn butu.  Rakkmandazzjoni oħra hija li wieħed jista’ jagħmel kuntratt ma’ travel service provider, jiġifieri xi ħadd jieħu ħsieb ix-xiri tal-biljetti tal-gvern kollha u anke tista’ titwaqqaf a central travel management unit li tkun organizzazzjoni mill-gvern ċentrali li tieħu ħsieb ix-xiri tal-biljetti tal-ajru tal-gvern kollha.  Dan mhux dejjem ikun possibbli, pero’ ħafna mil-laqgħat li jsiru wieħed ikun jaf bihom bil-quddiem sew.  

Il-gvern jista’ jikkonsidra wkoll li jidħol fi ftehim ma’ xi airlines jew travel agents fuq dawk id-destinazzjonijiet fejn l-aktar jinqatgħu biljetti bħalma, huma Brussels, Luxembourg u Londra, forsi jkunu jistgħu jiġu negozjati prezzijiet vantaġġjużi fuq dawn l-air fares.  Jistgħu jsiru anke arranġamenti ma’ xi lukandi partikolari bħalma huma dawk ta’ Brussels - fil-fatt l-ambaxxata Maltija tieħu ħsieb arranġamenti bħal dawn u ġieli kien hemm każi fejn wieħed ibati biex isib lukanda ċentrali fi Brussels.  Ovvjament ir-rapport jirrikkmanda biex b’effett immedjat wieħed jitlob li r-regolamenti eżistenti jiġu esegwiti.  Mr Chairman, fuq fuq dawn huma r-rakkmandazzjonijiet li hemm f’dawn iż-żewġ rapporti.

THE CHAIRMAN:  Ir-regolamenti japplikaw anke għall-ministerial visits jew inkella għall-uffiċjali biss?

IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Ir-regolamenti japplikaw għall-uffiċjali biss.  Safejn naf jien fejn jidħlu ministerial visits ikun hemm l-advance skond x’jidhirlu l-ministeru.  

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri m’hemmx regolamenti; jiffissahom il-ministru stess.

IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Jaraw kemm ikollu bżonn il-Ministru.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Robert Arrigo.

ONOR. ROBERT ARRIGO:  Xtaqt nieħu l-okkażjoni li għandna l-Prof. Refalo hawnhekk u nistaqsih hekk fid-dawl li llum aħna membri fl-Unjoni Ewropea nistgħux, bħala gvern, nobbligaw lid-dipartimenti u entitajiet jixtru l-biljetti mingħand l-Air Malta.

IS-SUR ANTHONY MIFSUD:  Li xtaqt niċċara huwa li d-dipartimenti m’humiex obbligati jixtru mingħand l-Air Malta imma huwa obbligati jġibu tliet quotations u jużaw l-orħos.

PROF. IAN REFALO (Konsulent Legali ta’ l-Awditur Ġenerali):  Ir-regolamenti ta’ l-EU li jitkellmu dwar dan trid l-ewwel tistudjahom fil-fond biex tkun tista’ tara kif joperaw.  Jekk wieħed imur għal ċerti suġġerimenti ...

THE CHAIRMAN:  Imma l-gvern mhux qed jiġi obbligat; sempliċement qed jagħmel għażla.

PROF. IAN REFALO:  Imma meta jagħmel l-għażla, hu jrid joqgħod attent li ma tkunx hemm moħbija state aid għax fuq hemmhekk jistgħu jattakkaw.

ONOR. HELENA DALLI:  Imma jekk qed nifhem sew, il-kriterju huwa l-prezz, jiġifieri l-għażla hemmhekk qiegħda.  

PROF. IAN REFALO:  Hekk hu.

THE CHAIRMAN: Jidher li għal-lum m’hawnx aktar mistoqsijiet għalhekk naġġorna l-Kumitat għal nhar l-Erbgħa 29 ta’ Ottubru, 2008 fis-6.30 p.m. b’din l-aġenda:

1. Minuti;  

2. Enquiry and Report on the Purchase of Air Tickets in connection with Official Travel Abroad (Kont.); u 

3. Travel Abroad on Official Government Business (Kont).

Fit-7:45p.m. il-Kumitat aġġorna.
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